
AR-15 TACTICAL TRIGGER GROUP - SINGLE STAGE TRIGGER FLAT 5
LB PULL

Drop-In Trigger Module Is Factory Tuned For A Super Smooth,
Clean-Breaking Pull

CMC’s self-contained, drop-in trigger module replaces the heavy factory trigger
found in many commercial AR-15s and delivers a crisp, clean pull with a
consistent, pre-set pull weight. Originally designed by competition shooter Chip
McCormick to provide all the advantages of a fine, match-grade, single-stage
trigger without having to fit and adjust multiple components. A rigid, steel, trigger
housing holds all the factory-tuned internal components in proper alignment for
easy, fast installation. Generous, precision-ground sear/hammer engagement
surfaces provide a remarkably clean, crisp release while preserving reliable
function. Each trigger assembly is tweaked at the factory to minimize take-up and
over-travel. Threaded sleeves provide ultra-smooth pivot surfaces for the
hammer and trigger. Two, slightly oversized center pins replace the standard,
trigger/hammer pins to save wear, reduce friction, and prevent trigger wobble;
"Chicago"-style screws prevent pin walk. CMC single-stage AR-15 triggers are
available with traditional Curved trigger shoe, or skeletonized Flat shoe that
provides a different feel some shooters prefer and gives your AR a distinctive
look. Two-stage models also available - see separate listing.

Attributes

Name: SINGLE STAGE TRIGGER FLAT 5 LB PULL
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000049
Mfr. No.: 93503
Make: AR-15
Style: Single-Stage
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 197mm
UPC: 850544004138

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das AR15 TACTICAL
TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE
TRIGGER FLAT 5 LB PULL

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP von CMC TRIGGERS entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Abzugserfahrung zu bieten. Um sicherzustellen, dass
Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Abzugsmodul nur in kompatiblen AR15 oder AR308 Modellen, die einen Durchmesser
von .154" für Abzugs und Hammerpins haben.
Achten Sie darauf, dass das Abzugsgewicht bei 5 lb fest eingestellt ist und nicht vom Benutzer verändert
werden kann.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Betätigen des Abzugs, um ein versehentliches Auslösen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Pins und Schrauben fest sitzen, um ein Verrutschen oder
Wackeln des Abzugs zu verhindern.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augen und
Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Abzugsmoduls:

Entfernen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen Ihres AR15 Handbuchs.
Setzen Sie das CMC Abzugsmodul in das Gehäuse ein und stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt
ausgerichtet sind.
Verwenden Sie die mitgelieferten ChicagoStil Mittelpins, um das Abzugsmodul zu sichern.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie das Gewehr wieder zusammenbauen.

Verwendung des Abzugsmoduls:

Halten Sie das Gewehr in einer sicheren Position, während Sie den Abzug betätigen.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Gegenstände im Schussfeld befinden.
Betätigen Sie den Abzug sanft und gleichmäßig, um ein präzises Schießen zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Händler oder die
Kontaktstelle des Herstellers. Halten Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereit, um eine schnelle und
effiziente Hilfe zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit des Benutzers oberste Priorität hat. Befolgen Sie alle oben genannten
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP von CMC TRIGGERS
zu gewährleisten.
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AR15 Tactical Trigger Group Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Tactical Trigger Group. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and installation of your trigger module. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 firearm before installing or using the trigger
group.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Store your trigger group and firearm in a secure location, away from unauthorized users, especially children.
Regularly inspect your trigger group for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the AR15 Tactical Trigger Group with compatible firearms (AR15 or AR308 that uses AR15 trigger).
Ensure that the trigger and hammer pins are of .154" diameter for proper fit.
Avoid using the trigger group in wet or dirty conditions, as this may affect performance.
Do not attempt to adjust the fixed pull weight; it is preset and not useradjustable.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation for Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a punch tool for pin installation and a suitable work surface.

Installation Steps:

Remove the factory trigger group from your AR15 following the manufacturer's instructions.
Carefully install the CMC trigger module into the trigger housing.
Align the threaded sleeves with the pivot points for the hammer and trigger.
Use the provided Chicagostyle center pins to secure the trigger and hammer in place.
Doublecheck all components are properly aligned and securely fastened.

PostInstallation Checks:

Perform a function check to ensure the trigger operates correctly.
Test the trigger in a safe environment to confirm proper operation before taking the firearm to the
range.
Ensure that there is no excessive travel or takeup in the trigger pull.

Usage:

When using your firearm, maintain a firm grip and keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger group in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger group in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further support regarding the AR15 Tactical Trigger Group, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 Tactical Trigger Group. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention
to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Grupo de Disparador Táctico AR15 de CMC Triggers. Este producto está diseñado para
mejorar la experiencia de tiro en tu AR15, ofreciendo un disparador de un solo paso de calidad de competición. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu tipo de arma antes de la instalación.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de trabajar en ella.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el disparador fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación cuidadosamente. Un mal ajuste
puede causar fallos en el disparador.
Uso: Familiarízate con el funcionamiento del disparador antes de usarlo en situaciones de tiro. Realiza
pruebas en un entorno seguro.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente el disparador para detectar signos de desgaste o daño. No utilices
el disparador si notas algún problema.
Almacenamiento: Guarda el disparador en un lugar seco y seguro. Evita la exposición a elementos que
puedan causar corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje del Disparador Antiguo:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el disparador antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante.

Instalación del Grupo de Disparador CMC:

Coloca el nuevo grupo de disparador en la carcasa del arma.
Asegúrate de que todos los componentes estén alineados correctamente.
Inserta los pasadores centrales estilo Chicago para asegurar el grupo en su lugar.
Verifica que el disparador funcione correctamente antes de cerrar el arma.

Uso

Una vez instalado, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Utiliza el disparador siguiendo las mejores prácticas de tiro.
Mantén la seguridad en mente en todo momento.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas.
Si el disparador está dañado, considera llevarlo a un profesional para que lo elimine de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre el uso y la seguridad de tu Grupo de Disparador Táctico AR15 de CMC Triggers,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas directrices y disfruta de tu experiencia
de tiro con confianza.



1.  

2.  

Guide de Sécurité du Produit pour le Module de
Déclencheur AR15 CMC

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles concernant l'utilisation sûre du
module de déclencheur AR15 Tactical Trigger Group CMC. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre produit tout en respectant les exigences de sécurité établies par la
réglementation générale de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le module de déclencheur avec des AR15 ou AR308 conformes aux spécifications.
Ne modifiez jamais le poids de tir fixe, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées avant l'utilisation.
Évitez de toucher la gâchette lors de la manipulation de l'arme pour éviter un tir accidentel.
Utilisez des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Module de Déclencheur:

Démontez votre AR15 en suivant les instructions du fabricant.
Retirez le déclencheur et le marteau existants.
Installez le module de déclencheur CMC en veillant à ce que les goupilles de style Chicago soient
correctement en place.
Assurezvous que le boîtier en acier est bien fixé et que tous les composants internes sont en position
correcte.
Vérifiez que le déclencheur fonctionne en effectuant des tests de tir à vide dans un environnement sûr.

Utilisation:

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre.
Appuyez doucement sur la gâchette pour libérer le tir.
Ne tirez pas à moins d'être certain que vous ciblez un objet ou un animal approprié.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les règlements locaux concernant l'élimination des équipements d'armement.
Contactez votre autorité locale pour obtenir des conseils sur la mise au rebut sécurisée des pièces.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre revendeur ou
le fabricant pour obtenir des conseils supplémentaires.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécurisée et efficace de votre module de déclencheur AR15 CMC. Restez toujours vigilant et respectez les lois et
règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gruppo
Grilletto Tattico AR15 CMC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gruppo Grilletto Tattico AR15 di CMC. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro, garantendo prestazioni elevate e sicurezza. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:
Rischio di attivazione accidentale: maneggiare il grilletto con cautela.
Possibile usura dei componenti: controllare regolarmente il grilletto per segni di usura.

Istruzioni per evitare i pericoli:
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione sul grilletto.
Non modificare il grilletto in alcun modo.

Avvertenze specifiche:
Questo prodotto è destinato solo a utenti esperti e adulti. Non è adatto a minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Rimozione del grilletto esistente:
Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto di fabbrica.

Installazione del Gruppo Grilletto CMC:
Inserisci il nuovo grilletto nell'alloggiamento.
Utilizza i perni forniti per fissare il grilletto in posizione.
Assicurati che tutti i componenti siano allineati correttamente.

Verifica:
Controlla che il grilletto funzioni correttamente senza attriti o giochi.

Uso

Controllo prima dell'uso:
Verifica che il grilletto sia installato correttamente e che non vi siano segni di usura.

Maneggio sicuro:
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura.
Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.

Pulizia e manutenzione:
Pulisci regolarmente il grilletto e i componenti interni per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle componenti dell'arma.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera di contattare un centro di raccolta per materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o consultare il sito web ufficiale del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare la
comunicazione.

Grazie per aver scelto il Gruppo Grilletto Tattico AR15 di CMC. Seguire queste istruzioni aiuterà a garantire
un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR15
TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE
STAGE TRIGGER FLAT 5 LB PULL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułu spustu CMC. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że spust jest zainstalowany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj swój AR15 jako broń załadowaną, nawet jeśli jesteś pewien, że jest pusta.
Przechowuj spust w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie modyfikuj komponentów spustu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Używaj wyłącznie oryginalnych części i akcesoriów zatwierdzonych przez producenta.
Nie używaj spustu w warunkach skrajnych, takich jak nadmierna wilgotność lub ekstremalne temperatury.
Zawsze sprawdzaj, czy spust działa poprawnie przed użyciem broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że AR15 jest rozładowany i nie ma amunicji w pobliżu.
Demontaż: Zdemontuj oryginalny spust, przestrzegając instrukcji producenta.
Montaż:

Umieść moduł spustu CMC w odpowiednim miejscu.
Użyj dostarczonych centralnych bolców w stylu Chicago, aby zabezpieczyć spust.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone i nie ma luzów.

Testowanie: Po zainstalowaniu, przetestuj spust, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z przeznaczeniem, dbając o bezpieczeństwo podczas strzelania.
Regularnie kontroluj działanie spustu, aby zapewnić jego niezawodność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji broni i akcesoriów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia
lub producentem.
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AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS
SINGLE STAGE TRIGGER FLAT 5 LB PULL
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS SINGLE STAGE TRIGGER FLAT 5 LB PULL
tuotteen turvaohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain koulutettujen ja pätevien henkilöiden toimesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Käytä aina henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että ase on aina lukittuna, kun sitä ei käytetä.
Tarkista, että liipaisimen asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Vältä liipaisimen painamista, kun ase ei ole suunnattu turvalliseen suuntaan.
Älä käytä tuotetta, jos et ole täysin varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanha liipaisin/vasara ja puhdista liipaisinkotelo.
Asenna CMC TACTICAL TRIGGER GROUP liipaisimmoduuli seuraavasti:

Aseta liipaisimmoduuli paikalleen.
Kiinnitä keskipinnat "Chicago"tyylisillä ruuveilla varmistaaksesi, että pinnat pysyvät paikoillaan.

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen seuraavaa vaihetta.

Käyttö

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Tarkista liipaisimen toiminta ennen ampumista.
Käytä aseen kanssa vain suositeltuja ammuksia.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan vie se erikoistuneeseen keräykseen tai kierrätyspisteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että AR15 TACTICAL TRIGGER GROUP CMC TRIGGERS
SINGLE STAGE TRIGGER FLAT 5 LB PULL tuote on käytössäsi turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina olla
varovainen ja vastuullinen käyttäjä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 TACTICAL TRIGGER
GROUP CMC TRIGGERS

Introduktion
Tack för att du valt CMC:s enstegs avtryckarmodul för AR15. Denna produkt är designad för att ge en förbättrad
avtryckarupplevelse med hög precision och säkerhet. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av avtryckare och vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera avtryckarens funktion innan varje användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under installation och användning.
Säkerställ att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar avtryckaren.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Använd endast avtryckaren med kompatibla vapenmodeller (AR15 eller AR308).

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du börjar.

Installation:

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Placera CMC:s enstegs avtryckare i avtryckarhöljet.
Använd de medföljande centrumpinnarna för att fästa avtryckaren på plats.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade och justerade.

Användning:

När installationen är klar, utför en funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar som den ska.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid användning av vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och
metallprodukter.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, kontakta en återvinningsstation eller en professionell för
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din CMC
avtryckarmodul. Tack för att du väljer CMC TRIGGERS.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modul spouště CMC pro AR15. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
zbraně a poskytl vám bezpečný a spolehlivý zážitek. Před použitím tohoto výrobku si prosím pozorně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o manipulaci se střelnými zbraněmi.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami staršími 18 let nebo pod dohledem dospělé osoby.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a jiných zranitelných skupin.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné
poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před manipulací s modulární spouští vždy zajistěte, aby byla zbraň vybitá.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili své oči a uši před hlukem a možnými úlomky.
Při instalaci spouště postupujte podle pokynů uvedených v této příručce, abyste předešli nesprávné instalaci,
která by mohla vést k nebezpečným situacím.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo měnit komponenty spouště bez odborného dohledu.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality při použití spouště, přestaňte ji používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako je šroubovák a klíč.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace spouště:

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte novou spoušť CMC podle pokynů uvedených v balení.
Zajistěte, aby všechny součásti byly správně umístěny a utaženy.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště bez náboje.
Zkontrolujte, zda spoušť správně reaguje a není žádný nadměrný pohyb.

Používání spouště:

Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla střelby.
Udržujte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti spouště bezpečně zlikvidovány, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí nebo zdraví ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


